Carol plygain ar Susanna am 178[2].
1.

Dyma ddiwrnod gorfoleddus, rhown fawl i’th enw, Duw daionus,

Mawl i ti yn dy gysegr burlan ( thanne llwyrgerdd pibell organ;

Dy drugaredd sy’n ddiddiwedd o’th orsedd groywedd gre’,

Trugaredd beunydd sy’n dragywydd gan Grist ein Llywydd ym mhob lle;

Am dy drugaredd sy’n ddiddiwedd rhown iti yn fwynedd fawl,

Dyma ddiwrnod cydgyfarfod ( gwir Dduw’r Drindod hynod hawl.

2.

Dyma’r dydd gwn(i Duw gorucha’, gorfoleddwn, holl hil Adda,

Mae gwawr y gole i bob gwir galon fu dan dristwch, tywynnodd troston:

Gwawr nefolgu o ras yr Iesu i’n denu ni at ei Dad,

Gwawr Mab santedd mewn gorfoledd, gwawr o buredd rwyddedd rad;

Pan y’i ganwyd yn wir Broffwyd fe geisiwyd iddo g(n,

I Grist y bore ar osle’ raslon fe gane angylion gloywon gl(n.

3.

Fe ddaeth i’r byd, mae hynny yn eglur, i alw a chodi pob pechadur

A drotho at Grist yn drist ei foddion gan lwyr weddïo o gilie ei galon;

Daeth Crist i alw pawb a gredo, gwnawn ninne gofio’r gair

Fod Mab Duw yn blentyn yn ei rwymyn ar fronne’r addfwyn Forwyn Fair;

Seren fore a dywynne yn dyner i’r rhai mewn trymder trist,

Haul yn llewyrchu o ras yr Iesu, gwnawn ninne heb gelu gredu i Grist.

4.

Fe roes i’r dall olygon grasol i weled pen y ffordd i dyrnas nefol

Ac i’r mudanied rhoes dafode i ganu mawl ufuddol fodde;

Rhoes i’r byddaried glustie agored i glywed yma yn glir

Air Duw yn ole ym mhob rhyw fanne a mwyn bregethe geirie gwir;

Rhoes i’r cruplied draed i gerdded, O! fwyned oedd efe,

Rhoes y Meseia o fodde ufudda’ i hepil Adda noddfa ne’.

5.

Fe fu mewn preseb, Oen pur rasol, mawr ei fodde, mor ufuddol,

Yn Dduw, yn ddyn, gwir lun haelioni, un unfryd annwyl yn frawd inni;

Yn Oen trugarog, nefol Dwysog, a’n gwir Eneiniog ni,

Gwir Dduw cyfion, gwir Fab graslon, iawn athrawon Un a Thri;

Mab heb fawrglod Tad o’r duwdod a wnaeth y cymod cu,

Mab Duw’r uchelder, yn ei amser dioddefodd lawer dros ei lu.

6.

I gael ei eni o Fari Forwyn d(i o’i orseddfa drwy ras addfwyn,

Ac angylion Duw gogoned fu nesa’ yn gwenu y nos y’i ganed;

I’r bugail ddynion doen’ (’r newyddion angylion doethion da

Fod Aer yr hollfyd yn y bywyd i’n dwyn o’n penyd, cledfyd cla’;

D(i’r rheini i Fethlem oll yn feithlu dan ganu bod ac un,

Gwnawn g(n ar gynnydd ar foreddydd i wir Waredydd dedwydd dyn.

7.

Efe lefarodd trwy ddamhegion i oleuo penne, donie dynion,

Fe droes y dŵr, roedd hynny yn wyrthie, yn win mewn neithior—pwy a wnaethe?—

Ymgomio (’r doethion mor rasuslon ag a oedd ei foddion fe,

I bawb a gredo yn addas iddo mae fo yn addo tyrnas ne’;

Er hyn yr Iddewon gwrthodason’, buon’ greulon iawn i Grist,

Eu hanwiredde nhw a ninne a wn(i iddo ddiodde’ troee trist.

8.

Diodde’ a wnaeth yn gaeth flindere, diodde’ chwysu’r gwaed yn ddagre,

Diodde’ ei ddal trwy anghyfiawnder, dioddefodd liwied iddo lawer;

Diodde’ poeri i’w wyneb purwyn gan elyn cyndyn cas,

Diodde’ ar gamwedd ddirmyg rhyfedd pan oedd mewn agwedd gweddedd gwas;

Diodde’ ei gablu a’i drwm ddiystyru a’i frathu dan ei fron,

Diodde’ yn dringar rhwng dau leidar ar y ddaear hagar hon.

9.

Gwedi ei lafur gwaed a life, O! Dduw Frenin, o’i ddwy fronne,

Gwaed o ystlys yr Oen graslon, mawr amarch iddo heb ruso a roeson’;

O! faint y dirmyg archolledig a gadd y Meddyg mawr,

O’i holl gorff cryno (dylen’ wylo) roedd gwaed yn llifo hyd y llawr;

Mab Duw oedd yno, gwnawn gonsidro faint oedd croeso Crist,

O’i drugaredd gwnaed ei ddiwedd cyn mynd i’w feinfedd geufedd gist.

10.

Crist yw Brenin y gogoniant, mae tyrnas nef  i bawb a gredant

Yn agored o gwnawn guro, ei lwyr ddeisyfiad ydy ein safio;

Gochelwn aflan briffordd Satan—on’d llydan ydyw’r lle?—

Er ei chuled trown i gerdded ( phurdda nodded ffordd y ne’;

Dyma’r munud mwyn a hyfryd mae Crist yn dwedyd “Dowch”,

At bob drwg absen, fales filen, mae’n rhywyr, druen, na hir drowch.

11.

Down adre’ gyda’r mab afradlon oddi wrth y moch a’r cibe gweigion,

Cawn ran o’r llo pesgedig mwynlan, gras da yw hynny o Grist ei hunan;

Cawn wledd barchedig ddydd Nadolig gan Grist ein Meddyg mawr,

Sef llawn drugaredd cyn ein diwedd gan yr Oen a’i weddedd wawr;

Rhaid inni geisio gras yn groeso a pheidio ( digio Duw,

Cawn wisgo coron yn heddychlon gan yr Iesu cyfion, raslon ryw.

12.

Oedd oedran Crist fu’n drist ei ddyddie mil saith ganmlwydd, arwydd ore,

Wyth deg a dwyflwydd union gyfri’, dyna ei oedran anian inni;

Gogoniant oedd i’w gyfan gofio, efe haedde ei foddio’n fawr,

Ar ddydd Nadolig bendigedig rhown fawl ddiddig i’n Meddyg mawr;

Yn lle trin pechod mawl bob diwrnod i’w dduwdod hynod hen,

Y dryge a wnaethon ni yn annethe, O! Dduw, gwna dithe eu madde, Amen.
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Carol Plygan ar Siwsana am 178[ ].

1.

Dyma ddiwrnod gorfolddeus

Rhown fawl i dy enw Duw daionus

Mawl iti yn dygsger burlan

A thana llwurgerdd piball organ

Dy drygaradd su yn ddi ddiwadd

Oth orsadd grouwadd gre

Trygaradd beunudd

Su yn Dragowudd gan grisd ein 

llowudd ymhob lle

Am dy drugaradd su yn ddi ddiwadd

Rhown iti yn fwunadd fawl

Dyma ddiwrnod Cud gyfarfod

A gwir dduw’r drindod hynod hawl

2.

Dymar dudd gwnau duw gorucha

gorfoleddwn holl hil Adda

Mâu gwawr y gola i bob gwir galon

Fu dan drisdwch twnodd trosdon

gwawr nefolgu o ras’r Iesu

In denu ni at ei dad

gwawr Mab santadd miawn gorfoladd

gwawr o buradd rwuddadd rad

Pan ai ganwud yn wir broffwud

fe geisiwud iddo gan

I grisd y bora ar osla raslon

fe a gana angylion glouwon glan

3.

Fe a ddauth ir bud mau hynu n eglur

I alw a chodi Pob pechadur

A drotho at grisd yn drisd ei foddion



gan lwur weddio o gilia i galon

Dauth Crisd i alw pawb a gredo

gwnawn ina gofio r gair

fod Mab Duw yn blentun yn ei rwumun

Ar frona radd fwun forwun fair

Seran fora a dwna yn dynar

Ir ai miawn trymdar trisd

Haul yn llwyrchu oras yr Iesu

Gwnawn ina heb gelu gredu i grisd

4.

Fe rous ir dall olygon grasol

I welad pen y ffordd i ternas Nefol

Ag ir mudaniad rhous dafoda

I ganu mawl ufuddawl fodda

Rhous ir byddariad glisda agorad

I glowad yma yn glir

Air Duw nefol n ola ymhob rhiw fana



Amwun bregetha geiria gwir

Rhous ir Cripliad draud i gerddad

o fwunad oudd efe

Rhus ymeseia o fodda ufudda

I hepil adda nofa Ne

5.

Fe fu miawn presab oen pur rasol

Mawr i fodda mor ufuddol

yn Dduw yn ddun gwir lun haulioni

un unfrud anwul yn fraw ini

yn oen trygarog Nefol dwusog

An gwir eneiniog ni

Gwir Dduw Cyfion gwir fab graslon

Iawn athrawon un a thri

Mab heb fowrglod Dad or dundod

A wnauth y Cymod Cu

Mab duw’r ucheldar yn ei amsar

Dioddefodd lawar dros ei lu

6.

I gaul ei eni o fari forwun

Dou oi orseddfa drwu ras addfwun

Ag angylion Duw gogonad

fu nesa yn gwenu y nos ai ganaud

Ir Bigaul ddynion doun ar newddion

Angylion doithion da

Fod aer rholldfud yn y Bowud

In dwun on penud Cledfud Cl

Dou rheini i fethlam olld yn fauthlu

Dan ganu bod y gun

Gwnawn gan ar gynudd ar foreuddudd

I wir waredudd dedwudd dun

7.

Efe lyfarodd trwu ddamnegion

I oleuo pena donia dynion

Fe drous y dwr roudd hynu yn wrthia

yn win miawn neithar pwu a wnautha

ymgomio ar doithion mor rasuslon

Ag oudd ei foddion fe

I bawb a gredo ynaddas iddo

Mau fe yn addo tenas Ne

Er hun r Iddewon gwrthodason

Buon greulon iawn i grisd

I Han wiredda nhw anina

A wnau iddo ddiodda troua trist

8.

Diodda a wnauth yn gauth flindera

Diodda chwsur gwaud yn ddagra

Diodda i ddal trwu anghyfionwdar 

Dioddefodd liwiad iddo lawar

Diodda poiri iw wunab purwn

gan elun Cyndun Cas

Diodda ar gamwedd ddirmig rhyfadd

Pan oedd miawn agwadd gweddadd gwas

Diodda i gablu ai drwm ddiysdyru

[  ] frathu dan ei fron

Diodda yn dringgar rhwng dau leidar

Ar y ddauar hagar hon

9.

Gwedi ei lafur gwaud a lifa

O dduw frenin oi ddwu frona

gwaud o ysdlus r oen graslon

Mawr amarch iddo heb risio a rouson

o faint y dirmig archolledig

a gadd ymeddig mawr

oi holl gorff gryno dylan wulo

roudd gwaud yn llifo hud y llawr

Mâb Duw oeudd yno gwnawn gonsidro

Faint oudd Crouso Crisd

oi drugaradd gwnaud ei ddiwadd

Cyn mund iw faunfedd gaufedd gisd

10.

Crisd iw Brenin y gogoniant

Mau ternas nef i bab a gredant

yn agorad o gwnawn guro

ei lwur ddeisyfiad ydi yn safio

Gochelwn aflan bri ffordd

Satan ond llydan ydiwr lle

Er ei chulad trown i gerddad

Aphur dda noddad fordd y Ne

Dymar munud mwun a hyfrud

Mau Crisd yn dyweudud dowch

At bob drwg apsan falas filan

Mau yn rhu hwur driain na hir drowch

11.

Down adra gida r Mâb afradlon

Oddiwrth y moch ar Ciba gweigion

Cawn ran or llo pesgedig mwunlan

gras dâ iw hynu o grisd i hunan

Cawn wledd barchedig ddudd nadolig

gan grisd ein meddig mawr

Sef llawn drygaradd cun ein diwadd 

Gan r oen ai weddadd wawr

Rhaid ini geisio gras yn grouso

A pheidio a digio duw

Cawn wisgo Coron yn heddychlon

gan’r Iesu Cyfion raslon riw

12.

oudd oudran Crisd fun drisd

i ddyddia mil saith ganmlwudd arwydd ore

wuth ddeg a dwuflwudd inion gyfri




Dynai oeudran anian ini

gogoniant oeudd iw gyfan gofio

Efe heuddai foddion fawr

Ar ddudd Nadolig Bendigedig

Rhown fawl ddiddig in meddig mawr

yn lle trin pechod mawl bob

dwrnod iw dduwdod hynod hen

y dryga a wnauthon ni yn anethe

o Duw gwna ditha i madda Amen

Diwadd Hugh Jhons llangwm 178[ ]

Y testun

Copїwyd y llsgr. gan William Edward, Llanedwen, Môn, a’i fab, William Williams, rhwng 1783 ac 1795. Mydryddwyd y flwyddyn 1782 yn y pennill olaf.
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